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KOHTVPFJ'IOBM MAPHLI.A M3TOK 3 ALl

Aorosop
3A Bb3/IATAHE MOPDBYKA 3A JOCTABKA

OHec, . .2020r., B rp. Codua, mexay:

KOHTYPTNIOBAT MAPULA M3TOK 3 AA, cue
cepanuiue 1 agpec Ha ynpasaenue: rp. Copma, byn.
CutHAKoBO No48, er.9, peructpupaHo B Tbproscku
peructbp npu AreHums no BnuceaHuaTa ¢ EUK
130020522, [OaHbyeH Homep  BG130020522,
npeacrasnfasaHo oT Kpacumup BenukoB HeHoB B
KayecTBoTO Ha M3mbaHUTeNeH aupeKTop U KynHto On
depanMHaHAO B KayecTBOTO Ha uneH Ha CbBeTa Ha
ANpPeKTopuTe, HapuyaHo 3a KpatkocT Bb3JIOXKUTEN,
u,

Mpwucra Oiin Xonguur EAL], cbe ceganuuie u agpec Ha
ynpasnenue: rp.Copus 1407 yn. 3nateH por Ne20
er.5, Ten. 082 815116, d¢akc: 082 815116,
perucTpmupaHo B TbproBCKM perncTbp npu AreHuua no
BnucBaHuAaTa ¢ EMK 121516626, DaHvueH Homep
BG121516626, npeacrasnasaHo ot LiBeTomup Metpos
AHaCTacoB B Ka4ecTBOTO Ha M3NbAHUTENEH AUPEKTOP,
HapuyaHo no-HaTaTuk U3NbJAHUTEN

ONPEAENEHUA

B HacToAwma A0OroeBop, OCBEH aKO KOHTEKCTbT He
U3MCKBa Apyro, npeacTaBeHUTe No-4oAy AyMU U
M3pasu UMaT CNeAHOTO 3HaYeHue:

"PaboreH peH" o3HauyaBa geH (C M3KAlO4EHMe Ha
cvbota uAM Hepens uan oduumaneH npasHuk), B
KoitTo 6aHkuTe O6WMKHOBEHO PaboTAT M M3BLPLIBAT
HopmanHu 6aHkoBuM onepauum B Bbarapus.
"OoroBop” — HAaCTOAWMA [AOKYMEHT C BCHUYKM
NPUNOKEHUA U AOMbAHEHMA.

"[locTaBKa" - BCUMYKM NPOAYKTH, KOWTO cneasa Aa
6baat aocTaBeHU NO cunaTa Ha HACTOAWMA AOrOBOP,
cornacHo odepra 101 ot pata 03.04.2020r wu
lpoTokon oOT npoBegeHo pJoroBapAaHe oOT JaTa
22.04.2020r. (MpunoxeHwue 3);

"Maowapgka Ha BDB3NOKUTENA" o3Hauasa TEL,
"Kontyprnoban Mapuua ustok 3”, c.MeaHuKaposo,
o6wuHa Menb60oBo.

1. NPEAMET HA AOTOBOPA

Bb3NNIOKUTENAT sb3nara u M3MbAHUTENAT npuema
Aa u3Bbpwn flocmaska Ha mypbuHHO macno 32 3a
Hy#coume Ha TEL“KoHmyplnoban Mapuuya M3mok
3, CbrnacHO TexHuyecka cneuuduKauma  Ha

CONTRACT
FOR PROCUREMENT OF GOODS

Today, ___ / 2020 , in Sofia, by and
between:

CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having its
seat and registered office address in Sofia city, 48
Sitnykovo Blvd, 9" floor, registered with the
Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 130020522, Tax number BG 130020522,
represented by Krassimir Nenov in his capacity of
Executive Director and Quinto Di Ferdinando in his
capacity of Member of the Board of Directors,
hereinafter referred to as CONTRACTING
AUTHORITY

and,

Prista Oil Holding EAD, having its seat and
registered office address in Sofia 1407, 20 Zlaten
Rog Str, 5™ Floor, tel. 082 815116 fax 082 815116,
registered with the Commercial Register with the
Agency of Entries under UIC 121516626 Tax
number BG121516626, represented by Tsvetomir
Petrov  Anastasov in  his capacity of
Executive Director, referred to as SUPPLIER

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall
have the following meanings:

“Business Day” means a day (other than a
Saturday or a Sunday or official holiday) on which
banks are generally open for the conduct of normal
banking business in Bulgaria;

“Contract” - this document with all the
attachments and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under
this Contract as per offer 101 dated 03.04.2020
and Protocol from negotiations tender dated
22.04.2020 (Appendix 3);

“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

The CONTRACTING AUTHORITY assigns and the
SUPPLIER accepts to Supply of turbine oil 32 for
needs of TPP ControurGlobal Maritza East 3 as per
the technical specification announced by the




Bb3/IOKUTENA  (Mpunokenne 2) u  odepra
npeactaBeHa ot M3NbL/AHUTENA u nposepeHa oT
Bb3/IOXKUTENA (MpunoxeHue 3), cpely AOroBopeHo
Bb3HarpaXgeHume CbrnacHo AOKAaj OT nposefeHo
JorosapsHe.

2. LUEHA. HAYUH 3A NNALLUAHE
2.1. Obwara CTOMHOCT Ha To3u aorosop e 161 000.00

ne., 6es OAC. LeHaTa BKAOYBA M AOCTaBAHETO Ha
cTokaTta no Mnowaakata Ha BBH3SIOKUTENA KakTo M

BCUYKN TPAHCNOPTHWU pasxoAu, TaKCK, MmMUTa W
3aCTPaxOBKM,
2.2. EaMHUYHUTE LeHu oT ¢$p1HaHCOBOTO

npepnoxeHuwe Ha U3Mb/IHUTENA ca ¢uKcupaHn 3a
BPEMETO Ha U3NbJAHEHWE Ha HaCTOALMA AOFOBOP, He
NOANEXaT Ha NPOMAHa.

- TypbunHo macno 32— 100 000 a. x 1,61 ns./n. =
161 000.00 nesa 6e3 44C

2.3. Uenata 3a gocraBkaTta ce 3annawa Ao 60 gHu
cnep AOCTaBKa Ha CTOKaTa, NpeacTaBAHe Ha gaHbyHa
daktypa, ceptuduKaT 3a AocCTaBeHM MmaTepuanu W
npuemo — npegasaTeneH NPOTOKOA, NpeAcTaBeHU OT
M3MBIHUTENA n nposepeHn ot Bb3/IOKUTENA.

2.4. BcuyKM nnawaHMA nNo TO3W A0roBop e ce
usBbpweaT ¢ 6aHkoBM NpeBoau B nesa. Pasxoaute B
b6aHkata Ha W3NDBJHUTENA ca 3a cmeTKa Ha
M3MBNHUTENA, a B 6aHKaTa Ha BB3/IOKUTENAT ca
3a cmeTKa Ha Bb3/IOXMUTENA. BaHKoBUTE CMeTKM Ha
CTpaHuTe ca:

HA Bb3/1IOXXUTENA:

banka OCK EAL rp.Codun

IBAN: BG94 STSA 9300 1521 0392 96
BIC: STSABGSF

HA U3MBNAHUTENA:

MowieHcka 6aHKka Al

IBAN: BG57 BPBI 7921 1070 3462 01
BIC:BPBIBGSF

3. TFAPAHLMA 3A USNBTHEHUE

3.1. MNpwm nognuceaHe Ha [0roBopa,
M3NBAHUTENAT we npeacTasm rapaHuma 3a ao6po
U3NbAHEHWe Ha cToMHOCT 3% /Tpu npoueHta/ oT
obwara cToiiHOCT Ha Aorosopa nog dopmata Ha
6aHKOBa rapaHLMA CbC CPOK Ha BaNIMAHOCT 3a Lenus
CPOK Ha pevicteue Ha [lorosBopa natoc 30 (Tpuaecer)
AHU cnej “3nbaHeHWeTo Ha [oroBopa uan napuyeH
OEno3nT WAN 3acTpaxoBKa, KoATo obesnevyasa
U3MbIHEHUETO Ype3 NOKPUTME Ha OTFTOBOPHOCTTA Ha

CONTRACTING AUTHORITY (Attachment 2) and the
offer presented by the SUPPLIER and reviewed by
the CONTRACTING AUTHORITY (Attachment 3)
against consideration as per Report from
negotiations tender.

2. PRICES AND PAYMENTS

2.1. The total price of the goods amounts to
161 000.00 leva, VAT excluded. The price includes
delivery of the Supply to the CONTRACTING
AUTHORITY’s Site as well as all transportation,
customs expenses and fees, and insurances.

2.2. The unit prices from the financial offer of the
SUPPLIER are fixed for the term of the present
contract and are not subject to change.

- Turbin oil 32 — 100 000 litters x 1,61lv / | =
161 000.00 leva VAT excluded

2.3. The payment for Supply shall be completed
within 60 days from delivery of the goods, receipt
of a tax invoice, on the basis of a Certificate for
quality, and an acceptance-delivery protocol,
presented by the SUPPLIER and verified by the
CONTRACTING AUTHORITY.

2.4. All payments according to this contract shall
be made through bank transfers in leva. The bank
fees at the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER’s
expense, the bank fees at the CONTRACTING
AUTHORITY’s bank are at the expense of the
CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

DSK bank

IBAN: BG94 STSA 9300 1521 0392 96
BIC: STSABGSF

SUPPLIER:

Post bank

IBAN: BG57 BPBI 7921 1070 3462 01
BIC:BPBIBGSF

3. PERFORMANCE GUANRANTEE

3.1. At the signing of this contract, the SUPPLIER
shall submit performance guarantee, amounting 3
% /[three per cent/ of the total value of the
contract in the form of a bank guarantee with term
of validity effective and operative throughout the
entire Contract Period plus 30 (thirty) days after
Contract completion or monetary deposit or an
insurance being presented as Assurance for




M3nbaHuTens.

3.2. Korato kato [lapaHuus 3a u3nbAHeHue ce
npeacraea nNapuyHa Cyma, cymata ce BHacs no
6aHkoeaTa cmeTKa Ha BbB3JIOWUTENSA, nocouyeHa B
HacToALWwmA AOFOBOP.

3.3. KoraTo Kato rapaHuMAa 3a MW3Nb/HEHWe ce
npeactasa  6aHkoBa rapaHuua, W3NBAHUTENAT
npepasa Ha Bb3/IOXUTENA opurnHaneH eksemnnap
Ha 6aHKoBa rapaHuua, u3gageHa B Mo/a3a Ha
Bb3NTOXKWUTENA.

3.4. KoraTo KaTO rapaHuUmMa 3a u3NbiAHEHWe ce
npeacrassa 3actpaxosKa, U3MNb/IHUTENAT npepasa Ha
Bb3NOKUTENA opurnHanex eksemnnap  Ha
3acTpaxoeaTenHa nosuua, u3gafeHa B nNos3a Ha
Bb3/NIOKUTENA wnn 8 Koato BB3/NIOKUTENAT e
NocoyeH KaTo TPeTo MNOA3BaWO Ce  nuue
/6eHedpuumep/, KoaTo TpsabBa p[a oTroBaps Ha
CheHUTE N3NCKBAHUA:

34.1. ha obesneyasa U3MbAHEHUETO Ha
3agbmkeHuaTa Ha U3NBAHUTENA no Tto3m porosop
4ypes NoKpuTUe Ha OTroBOopHOCTTa Ha U3MBJIHUTENS;
3.4.2. pa 6bae CbC CPOK Ha BA/IMAHOCT 3a LeNNA CPOK
Ha geiictBue Ha [orosopa naoc 30 (Tpuaecet) gHu
cnep npekparaBaHeTo Ha dorosopa.

3.5. Pasxoaute no CKNIOYBAHETO Ha
3acTpaxoBaTenHua AOrOBOP W MNOAABPKAHETO Ha
Ba/IMAHOCTTa Ha 3acTpaxoBKaTa 3a M3UCKBAHWUA CPOK,
KaKTo W No BCAKO M3NNallaHe Ha 3aCTpaxoBaTeslHO
obesuleteHme B nonsa Ha BDB3INOKWUTENA, npu
HaNM4YMEeToO Ha OCHOBaHWE 3a TOBa, Ca 33 CMeTKa Ha
M3MbNHUTENA.

3.6. lapaHuuaTa 3a A06po u3NbAHEHue e 6bge
ocsoboseHa or BBL3NOKUTENA u BbpHata Ha
M3MBb/IHUTENA He no—kbcHO oT 30 aHu /Tpupecer
AHW/ cnep pataTa Ha M3MbAHEHME Ha 3a4b/KeHUATa
Ha U3NBAHUTENSA.

3.7. BB3/IOKUTENAT wuma npaBo Aa 3agbpxu
napuyHMA [enosuT WAM Ja ce yaoBAeTBOpU OT
H6aHkoBaTa rapaHuMA ,CbOTBETHO OT 3aCTpaxoBKaTa, B
cnyyail ye porosopa 6bAe pasBaneH Ha OCHOBaHWe
T.7.4, nocoyeHa no - gony.

4. YCNIOBUA U CPOKOBE HA AJIOCTABKA

4.1. Crokute Lie ce AOCTaBAT Ha CledHMA appec:
cknap, Ha TEU Koutyplfnoban Mapuua WMstok 3,
c.MeaHukapoBo 6294, o6wmHa Mabvboso, 06a.CTapa
3aropa.

4.2. UBNMBAHUTENAT yeegomasa BB3JIOKUTENA 3a
AaTaTa Ha [OCTaBKa Hall-KbCHO eAWH AeH npeau AeHs
3a JOCTaBKa Ha chegHus umemn:

Performance, the SUPPLIER.

3.2.  An amount of money shall be presented as
Assurance of Performance and the sum shall be
transferred into the bank account of the
CONTRACTING ITY as specified in this contract.

3.3. In the event of a bank guarantee being
presented as Assurance of Performance, the
SUPPLIER shall submit to the CONTRACTING
AUTHORITY an original copy of the bank guarantee
issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY,

34. In the event of an insurance being
presented as Assurance for Performance, the
SUPPLIER shall present the CONTRACTING
AUTHORITY with an original copy of an insurance
policy issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY or which specifies the CONTRACTING
AUTHORITY as a third benefit recipient
/beneficiary/, and one compliant with the
following requirements:

3.4.1. to secure the fulfilment of SUPPLIER’s
obligations under this contract through covering
SUPPLIER's liability;

3.4.2. to be effective and operative throughout the
entire Contract Period plus 30 (thirty) days after
Contract completion.

3.5. Any costs related to the signing of the
insurance contract and maintaining the currency of
the insurance for the required period, as well as to
any payment of insurance compensation for the
benefit of the CONTRACTING AUTHORITY,
provided there is sufficient ground for that, shall
be at the SUPPLIER’s expense.

3.6. The performance guarantee shall be released
by the CONTRACTING AUTHORITY and returned to
the C SUPPLIER not later than 30 days /thirty days/
after the completion date of all CONTRACTOR
obligations under this contract

3.7. CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
retain the deposit or receive the proceeds of the
Bank Guarantee in case the contract is terminated
by the CONTRACTING AUTHORITY on the grounds
set in clause 7.4 hereof.

4. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY

4.1. Goods shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
municipality, Stara Zagora region.

4.2. The SUPPLIER shall notify the CONTRACTING
AUTHORITY of the delivery date no later than one
day prior to the day of delivery to the following




maritsa.procurement@contourglobal.com

4.3. CTokuTte ce npuemart B uHTepBan ot 8:30 go 15:00
yaca.

4.4. BcAaka naptuaa oT AOoCTaBKaTa Ha macna uie ce
OCbLLECTBABA B KOIMYECTBO NPOAYKT, 6poi LucTepHH
WA Bapenn B paboTHM JHM M Ha WHTepBany,
CbrnacysaHu ot Bb3noutens.

Macnata Tpabsa pAa OTroBapAT Ha HOpMUTE U
CbOTBETHUTE nMoKasaTenun Ha bAC, EN, unu dpupmeHa
TEXHUYECKa cneunduKauma CbINacHO TeXHWYECKUTe
M3UCKBaHWA Ha Bb3NoXuTena. MNpu BcAKa oOCTaBKa
UsnbaHuTenaT cnepBa 3a npepocrasen
uHGopmaumMoHeH nucT 3a 6e3onacHoCT, cepTUdMKaT
338 KayecTBO MPUAPYXHEH OT KOMUE Ha CbOTBETHMUA
CTaHAApT MNn pupmeHa TexHuyecka cneuuduKauma u
ekcneauumoHHa 6enexxka, nokassawa 6pyTo, Tapa u
HETO Terno 3a BCAKA [OCTABKA, AaTa M Yac Ha

eKcneguuua, HOMEP M pgaTa Ha MpPOTOKOAa 3a
m3nuTeaHe, HOMeEpP W Jara Ha JAeKnapauuaTa 3a
CbOTBETCTBME Ha KayecTBOTO Ha Mmacnata U
perucTpaumoHeH HOMep Ha UMcTepHara.

4.5. NpuemaHe Ha CTOKaTa: BxogAw, KOHTPOA Ha
NPOAYKTUTE Ce WM3BLPLUBA CbINIAaCHO MOCOYEHUTE
CTaHAAPTH 338 METOAM Ha usnuteaHe. OT BCAKa NapTuaa
npoayKkT ce s3ema (otébupa) npoba 3a nabopatopeH
aHanM3 U npoBepka Ha CbOTBETCTBMETO Ha
NoKasaTesnTe My C Te3u, NOCOYEHU B cepTudUKaTa oT
npoussoautens. Npobarta ce B3ema ¢ npoboB3emay,
cvraacHo bA4C 1SO 3170.

BXopAawmAaT  KOHTPOA  ce  ocbulectBaBa  OT
akpeautupaHa nabopatopusa. Ot6paHaTta npoba ce
pasnpegena B 4YeTUPU YUCTH, TbMHM, CTbKAEHU
ByTunku oT eguH nuTbp. Bbe BeAKa GyTunka Tpabsa
A2 octaHe HaW-manko 10% HesanbaHeH obem 3a
paswupeHve Ha  npoaykta. Mpobute  cnep
3aneyarsaHe ce pasnpemenaT No CnegHuAs HauuH:
npoba 3a apbutpax; npoba 3a KoHTpon; npoba 3a
aKpeauTMpaHa nabopatopus; npoba 3a
U3nbaHuTenAT. U3pasa ce NpoTOKoN KOWTO Tpabea aa
CbAbprKa: MACTO Ha npoboorbupaHe; Aata U yac Ha
npo6ootbupane; onucaHue Ha NpoAYKTa;
Konunyectso Ha npobata; BuA Ha npobara; MHULMANK
Ha auueto, otbpano npobarta; onucaHWe Ha
YCTPOWCTBOTO, U3N0A3BaHO 3a npobara.
MpoToKon ce u3gaBa 3a BCska oT6paHa M 3aneyaTtaHa
npoba.

4.6. Macto Ha poctaBka: ¢paHko cknag “TEL,
Kontyprnoban Mapuua mstok 3”, c. MeagHukaposo,
06w, Mavboso

4.7. KonnyecTsoTo Ha AOCTaBAHMTE Macna ce oT4YUTa
nocpeacTBOM TEr/IOBEH MeToA 4Ypes M3MepBaHe Ha
Be3Ha TapupaHa ot JACM.

email: maritsa.procurement@contourglobal.com .

4.3. Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

4.4. Each batch of the supply of oils shall be
completed according to quantity, number of tanks
or barrels during weekdays and at intervals
coordinated in advance with the Contracting
Authority.

The supplied oils must meet the standards and
relevant indicators of BDS, EN, or company
proprietary technical specification according to the
technical requirements of the Contracting
Authority. At each delivery the Contractor shall
provide a safety data sheet and certificate of
quality accompanied by a copy of the relevant
standard or proprietary technical specification,
consignment note showing gross, tare and net
weight of each delivery, date and time of
departure, number and date of test report, date of
the declaration of conformity of the quality of the
oils, and registration number of the tank.

4.5. Acceptance of the goods: Acceptance control
of the products is carried out according to
indicated standards for test methods. Of each
product batch is taken (selected) a sample for
laboratory analysis and verification of compliance
of its characteristics with those specified in the
certificate by the manufacturer. The samples are
taken by a sampler according to BDS I1SO 3170.

The acceptance control is carried out by an
accredited laboratory. The sample taken is
subdivided into four clean, dark glass bottles of
one liter. In each bottle shall remain at least 10% of
unfilled volume for the purposes of enlargement of
the product. After sealing the samples are
distributed as follows: sample for arbitration;
sample for control; sample for an accredite
laboratory; sample for the Contractor. A protocol is
issued, which must contain the following
information: place of sample taking; date and time
of sample taking; description of the product;
quantity of sample; type of sample; initials of the
person, taking the sample; description of the
device used for the sample taking.

A separate protocol shall be issued for each taken
and sealed sample.

4.6. Place of delivery: Warehouse of TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Mednikarovo village,
Galabovo municipality.

4.7. Quantities of oil delivered shall be weighted by
a measuring scale certified by SASM.

4




4.8. NoroBOPBT ce CKAKYBA CbC CPOK Ha M3MbJHEHWE
12 meceua oT patata Ha noanucBaHe WAM Ao
[OCTaBKa Ha O0rOBOPEHOTO KOAUYECTBO

49. Mpu pobpo wusMbAHeHMe Ha Jorosopa
Bb3/10XKUTENAT We NoAHOBK 4OroBOpa 3a JOCTaBKa 3a
C HOB epgHoroAuilieH nepuog WAu A0 AOCTaBKa Ha
[OrOBOPEHOTO KONIMYECTBO.

4.10. Bbv3naraHeTo Ha NOJHOBABAHETO Ce U3BbPLLIBA C
M3npawaHe Ha yBeAOMAEHME OT CTPaHa Ha
KoHtypFno6an Mapuua UsTok 3 All go UsnbaHuTens,
npu “3TMYaAHEe Ha MbPBOHAYaNHO AOrOBOPEHUA CPOK.
3a BpemeTo Ha U3NbAHEHUE Ha AOTOBOPa NOCOYEHUTE
U3UCKBaHUA B cneunduKrauuaTa — NpuaosKeHue 2 ce
M3MbBAHABAT NpW 3anasBaHe Ha AOrOBOPEHUTE
ycnosus.

5. TAPAHLWUU 3A KAYECTBO. PEK/IAMALUN

5.1. TapaHUMOHHUAT CPOK Ha CTOKUTE e 24 meceua
c/lep partaTta Ha 4OCTaBKa.

5.2. Peknamaumuv 3a AunNcM, HapyweHa ONakoBKa M
Ap. ce npaBAT MpPU MNPUEMAHETO Ha CTOKaTa OT
BBb3NOXUTENA.

5.3. Bb3/IOXXUTENIAT e pbKeH NpU YCTaHOBABaHE Ha
KO/IMYECTBEHN HECbOTBETCTBMA U/UAKN HEAOCTaTbUM B
Ka4yecTBOTO [a CBMKA KOMWCUA, B KOATO Oa Y4acTBa
npeacraBuTen Ha U3NBbNTHUTENSA, a aKo
M3NB/IHUTENAT He  wusnpaTM  npeacTasuTen,
NPOTOKON  OT YCTGHOBEHOTO Ce CbCTaBAs B
NPUCHCTBMETO Ha areHT nNoO OueHABaHe Ha
CbOTBETCTBMETO U CTOKOBUSA KOHTPOA.

54. Mpu poctaBka Ha M3ILUANO WAM  OTYACTU
noBpeJeHN CTOKWU, KakTO WU MPU HaNNUYME Ha ABHM
HeJocTaTbuM U AedeKTH, uan Npu SOCTaBKa Ha CTOKU
KOUTO He  CbOoTBeTCTBAaT Ha  TexHMueckaTa
cneuyndukauma, BB3/IOKUTENAT uma npaso pa
BbpHe CTOKata Ha W3MBAHWUTENA uwam pa ucka
OTCTpaHABaHe Ha HepocTaTbuute U gedekTute 3a
CMeTKa Ha UanbaHuTens.

5.5. BB3/IOKUTENIAT we wuHpopmmupa nMCMeHO
M3NDNHUTENA 3a BcMukM pedekTH, nposasunmn ce
npe3 rapaHUMOHHMA CPOK. BCUYKM pa3xoaym, CBbp3aHu
C OTCTPAaHABAaHETO Ha JdedeKkTuTe NO Bpeme Ha
rapaHUMoHHWA CpoK we 6bgaT 3a cmeTKa Ha
M3MbAHUTENA.

6. HEYCTOMKM

6.1. B cayyvaii, ye U3NBIHUTENAT aonycHe no csoA
BUHa HEU3NMbAHEHWE HA KOETO U [a e 3agb/IKEHMe,
NPOU3THYALLO OT TO3U OOrOBOP W/WMAM 3aKbCHee C
NPUKIIOYBAHETO HAa M3MbL/IHEHWETO B AOrOBOPEHUS

4.8. The term of the contract is 12 months from
the date of signing of this contract or until delivery
the quantity as per the contract.

4.9. In case of good performance of the contract,
the Contracting Authority will repeating the
deliveries for the delivery the quantity as per the
contract and extending the contract term by a new
one -year period.

4.10. Award of option is done by sending a notice
by ContourGlobal Maritsa East 3 AD to the
Contractor before the expiry of the period initially
agreed. During the execution of the contract in all
the activities and the amounts indicated in the
specification — Appendix 2 are performed while
keeping contractual conditions.

5. WARRANTY PERIOD

5.1. The warranty period for the scope of 24
months after the date of delivery.

5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. Upon establishing a discrepancy in the
delivered quantities and/or deficiencies in the
quality of the delivered goods, the CONTRACTING
AUTHORITY shall set up a committee including a
representative from the SUPPLIER, and in case the
SUPPLIER does not send a representative, a
protocol from the findings shall be signed in the
presence of a commodities inspection and
conformity assessment agent.

5.4. Upon delivery of damaged goods in whole or
in part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return
the goods to the SUPPLIER or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of
SUPPLIER.

5.5. The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES
6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfill any of his

obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time

5




CPOK, C U3KNIOYEHUE Ha cnyyauTe Ha Gopc maxop,
M3MNB/IHUTENAT abnxku HeycTolka B pasmep Ha 0,50
% 3a BCEKM OeH 3aKbCHEeHue, HO He noseye oT 8 % oT
obwara cToitHOCT Ha goroeopa.

6.2. Mpu poctaBka Ha CTOKW, HEOTrOBapAlM Ha
yCcnoBuATa Ha TO3WM AOFOBOP TE LE Ce CYyuTaT 3a
HepoctaseHu, a USMb/IHUTENIAT AbaKKU HEYCTOKa B
pasmepa, nocouyeH B8 T.6.1 Ha TO3u pasgen oT
[Ooroeopa fo Aatata, Ha KOATO cCbluute 6baat
MONPaBeHU UAM 3aMEHEeHWM C HOBW, OTroBapAWM Ha
M3NCKBaHUATA.

7. NPEKPATABAHE U PASBANIAHE HA JOTOBOPA

[eicTBMeTO Ha HACTOALMAT AOrOBOP Ce NpeKpaTABa:
7.1. CuaTuaHe Ha CpOKa Ha 4OroBopa;

7.2. Mo B3aMMHO Cbrracue Ha CTpPaHWUTe U3pas3eHo B
nUCMeH Bng;

7.3. Bb3/IOXKUTENAT uma npaBo eAHOCTPaHHO Aa
NPeKpaTM BbB BCEKM €AMH MOMEHT [O0rosopa ¢
usnpawade Ha gecetr (10) AOHeBHO nUCMEHO
npegussecte A0 M3nbaHuTENs, B KoeTo ce
onpeaena Aanu [orosopbT wWe 6bae npekpaTeH
YaCTU4HO WM U3UANO M JaTta, OT  KOATO
npeKkpaTABaHeTO B/M3a B CUAa.

7.4 DeiACTBMETO Ha HACTOALWMA JOroBop MoOXe aa
6bae paseaneHo epHocTpaHHO oT Bb3/IOKUTENA
npy¥ BMHOBHO HEU3NMbBAHEHWUE, HA KOETO M ga e oT
334b/MKEHUATA, NOETU NO cUata Ha A0rosopa Cbe 7
AHeBHO npegussectue ao UINHAHUTENA

7.5 B cnyyall Ha npekpaTABaHe Ha [AOroBopa no
cunata Ha T. 7.4, Bb3NNOKUTENAT nma npaso paa
NOAYYU HeyCcTOMKA CbrnacHo yn. 6.1.

7.6. BB3NIOKUTENAT wuma npaBo Aa npuxsaHe
Ab/XKUMaTa Cyma 3a pa3BafAHETO Ha Aorosopa ¢
ObmKUmMuTe OT Hero Ha WU3MNBAHUTENA cymu 3a
[OCTaBKUTE, U3MbJIHEHU Npeau NPEKpPaTABAHETO Ha
TO3u1 [lorosop.

8. ®OPC MAOP.

8.1. B cnyyaid, ye HAKOA OT CTpaHUTE HE MOXe Aa
U3NBAHU 3aAb/KEHUATA CU NO TO3U JOroBOP nopaau
HenpeaBUAEHO WMAU HenpedoTBPaTUMO cbbuTUe OT
U3BBLHPEAEH XapaKTep, KOETO € HacTbhNuno cnep,
CKNIOYBAHE Ha TO3M JOrOBOP, B PAMKUTE Ha 5 AHM OT
HaCTbNBAHETO Ha CbOUTMETO BCAKA efHa OT CTpaHuUTe
TpabBa Aa yeepomu ppyrara. lMossaTa Ha ¢opc
Maxop cnupa M3nbAHEHMEeTO Nno To3u gorosop. C
noAHOBABaHE W3NBLAHEHWETO Ha AOrOBOPa HEroBUAT
CPOK Ce yAb/KaBa C  BpeMETPaeHeTo  Ha

(except in the case of Force Majeure), liquidated
damages amounting to 0,50 % of the contract price
shall be due by the SUPPLIER for each day of delay,
but not more than 8 % of the total contract price.
6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not
conform to the terms of the contract. Those goods
shall be considered non-delivered and the
SUPPLIER shall pay liquidated damages at the
amount stated in sec.6.1 of the contract up to the
date on which the same are repaired or replaced
with new, complying with the requirements.

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
7.1. terms expiration of the contract;

7.2, agreement by both parties, expressed in
writing;

7.3. Contracting Authority shall have the right
unilaterally to terminate the contract by 10- day
written notice sent to Contractor in which to be
determined whether the contract will be
terminated partially or in full and the date as
from which the contract to be terminated.

7.4. This contract could be terminated unilaterally
by the CONTRACTING AUTHORITY in case of any
default with 7 days written notice addressed to the
SUPPLIER

7.5. In case of termination of the contract as per
7.4 the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled
to receive liquidated damages as per Art. 6.1.

7.6. CONTRACTING AUTHORITY has the right to set
off all amounts that are due to SUPPLIER for
deliveries completed before termination with the
compensation for the losses described above in
this clause.

8. FORCE MAJEURE

8.1 In case that any of the parties cannot fulfil its
obligations per this contract due to an unforeseen
and unavoidable event of extraordinary nature
that has arisen following the conclusion of this
contract it shall within five days from the
occurrence of the event provide notice to the
other party. The occurrence of Force Majeure
stops the performance of the contract. Following
the resumption of the fulfilment of the contract its
term shall be extended with the time during which




dopcmaxopHoTo cbbutHe.

8.2. B cnyyall Ha ¢opc Mmaxop, Koitto 3abass
M3NbiHeHWeTo Ha gorosopa ot WM3MBJAHUTENA c
nosede or 80 AHKu, BBL3/IOKUTENAT moe aa
npekpaTu Joroeopa.

9. AOMbJIHUTE/IHU PA3NOPEABU

9.1. CrpaHuTe NOTBBLPKAABAT, Y€ NPU yNpaBAEHUETO
Ha [eNHOCTTa CU W BLTPELIHMTE CU OTHOLUEHUA
Bbanoxurenar, n UsnbaHUTeNAT pelcTBaT Kato ce
MO30BaBaT Ha MPUHLMNUTE, KOWUTO Ce CbAbPMAT B
AHTUKOpYnuMOHHaTa lNonuTuKa 3a Bb3noxurens —
Mpunoxenne 4, KopekcbT Ha [MoseaeHwe 3a
[octasumka — Mpunoxenne 5 u CepTuduKatT Ha
[OCTaBYMKa - 3akoHM 3a Hanarave Ha CaHKkuuu —
Mpunoxenne 6. CrpaHute HAMA Aa npeagnpuemar
AEeNCTBMA, KOUTO Ca B HapyllieHWe Ha Te3n MoNUTUKK
wam  Kkouto O6uxa p[oBeAM 0 HecnasBaHeTo
um, CTpaHUTe ce cnopasymaABaT, Y4e MO OTHOLLEHUE Ha
ycnyrute, npepgoctaBeHM no koito u ga 6uno
Aorosop, 6Mn TOM NUCMEH UM He, HUTO CTPaHuUTe,
HUTO HAKOW OT TexHUTe COBCTBEHMUM, CAyXUTenw,
ObLUEPHU APYXEeCTBa, UM AOKOKOTO UM € U3BECTHO,
nocpeaHuuM Uan npeacTaBuTeNd, HAMa Aa NpPaBAT,
obewasart ga ofo6pAT HanpaBaTa Ha NpeanoOXeHue
33 noAapbk WAM naawaHe, BKAOYUTENHO bGes
orpaHuuyenue, noganbata wau obewaHueto 3a
noganba Ha cBOW XOHOpap WM ApyrU CpeacTea,
KOMTO ca MO/y4Mnv, NoayyaBaT WAM Lie NOJyyaT no
gorosop ¢ KoHutyplfnoban, Ha wam B nonsa Ha
AbpxaseH Chyuten UAK YNeH OT CemeicTBOTO uau
6AM3BK CbAPYKHUK Ha [ObpskaseH CaymuTen, npako
WU KOCBEHO, C L/l HenpaBomepHo Aa: (i) nosause
Ha feiicTBUE UK peleHne Ha ObpxkasHuA CayxuTen
B KauyecTBoTO My/i1 Ha ATBKHOCTHO Auue; (ii) CkaoHM
AdbpKaBHua Cnyxuten p[a u3BbpwWKM WA Aa He
npeanpueme [eUCTBUE B HApPYLIEHUE HA CBOETO
cnyxebHo 3agbnxkenue; (iii) nonyum HenpasomepHo
Mo — U3rogHun ycnosua; uan (iv) cCKNoHu AbpasHua
Cnyxuten pa uM3non3Ba CBOETO BAMAHME Ja
Bb34eicTBa BbPXY [JENCTBME WMAW  pelleHue Ha
NpaBUTENCTBOTO (BCAKO €4HO OT ropecrioMeHaTuTe
npeacrasnaga ,3abpaHeHo nnawaHe “). Bcaka cTpaHa
TpabBa HesabaBHO A3 yBegoMM apyrata  3a
Ha/IMYMeTo Ha KakBoto M pa 6uno 3abpaHeHo
Mnawane.

9.2. UsnbaHuTenaT  geknapupa, MNOAMNMCBANKM
HaCTOALLMA AOrOBOP, Ye e 3aMno3HaT C APY>KecTBeHara
NONUTUKA Ha Bb3n0XKUTena OTHOCHO HEeCbI/1acMeTo Ha
CbLLMA C €BEHTYa/IHO NPEXBBbP/IAHE Ha B3EMaHWATa NO
AOroBOp 3a Bb3naraHe Ha obuiecTBeHa NOPBLYKA,
npeaBua KOETo BCUYKU YBEAOMIEHUA OTNPaBEHU KbM
Hero B TasnM Bpb3ka HAMA Ja nNpoussesar

the Force Majeure has been in effect.

8.2. In case of force majeure that delays the
SUPPLIER’s Performance of more than 80 days the
CONTRACTING AUTHORITY may terminate the
Contract.

9.SUPPLEMENTARY PROVISIONS

9.1. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal
relations, both the Contracting Authority and the
Supplier operate by reference to the principles
contained in the Contracting Authority’s
Anticorruption Policy — Appendix 4, the Supplier
Code of Conduct — Appendix 5 and Vendor
Certificate — Sanctions Laws - Appendix 5 Policies.
The Parties shall not engage in any conduct that
would constitute a breach of these Policies or
would result in a breach of these Policies. The
Parties agree that, with respect to the services
provided under any agreement, whether written or
otherwise, neither it nor any of its principals,
employees, affiliates, or to its knowledge, agents
or representatives will directly or indirectly, make,
promise or authorize the making of any offer, gift
or payment of anything of value, including without
limitation, the sharing or promise to share its fees
or any other funds that it has received, receives or
will receive under any agreement with
ContourGlobal, to or for the benefit of any
Government Official or family member or close
business associate of any Government Official, for
the purpose of improperly: (i) influencing any act
or decision of the Government Official in his or her
official capacity; (ii) inducing the Government
Official to do or omit to do any act in violation of
his or her lawful duty; (iii) securing any improper
advantage; or (iv) inducing the Government Official
to use his or her influence to affect any
governmental act or decision (any of the foregoing
a “Prohibited Payment”). The Parties shall
promptly report to the other any Prohibited
Payment.

9.2. By signing this Agreement, the Supplier
declares that it is familiar with the company policy
of the Contracting Authority on the disagreement
with eventual transfer of the takings under
contract for awarding a Public procurement, so all
notifications addressed at it in this respect will fail
to produce the required impact.




HeobXoAUMOTO geiicTene.

9.3. 3a BCUMKN HeypeaeHN BLNIPOCH OT HaCTOALMA
Aorosop ce npwaarat QO6uwre Ycnosua Ha
Bbv3sioMUTENA, NPWIOMMMW KbM AOrOBOpUTE 33
Bb3NaraHe Ha obulecTeeHn nopvuku — fMpunoxerue
No1l.

94. HacrosuwMAT A[OrOBOP € nognuCaH B8 ABa
VAGHTUMHM OpPMIUHANA Ha OBArAPCKM U AHIMIACKK
e3vk. B ciyvaii Ha pasmuHaBaHUA MeXKAY aHI/IHIACKMA
U Gbarapckua TeKCT, NpeauMCTBO uma Gwarapaiuar.

HepazaenHa yacr ot HaCToAWMA AOrOBOP Ca:

NMpunoxenune Ne 1 — 06wy yenosus;
MNpunoxenue Ne 2 — Texnnuecka Cneunduraums;

Mpwnoxenne Ne 3 — Mpotokan or gorosapaue,

TexHnuecka u ueHosa odepra;

Npunoxenne Ne 4 — AHTUKOPYNUMOHHATA NOAMTMKA
Ha Buanoxurena u [exknapauma 3a cnassaHe Ha

3HTUKOPYNUMOHHATA NONUTUKA;

Npunowenve Ne 5 — Kopekc 3a nosegeHve Ha

ROCTaBYUKA

Npunoxenue Ne 6 — Cepmmdmkar Ha ApcTasynKa -

3akoHu 3a Hanarave Ha CaHkumu

..................................................

Kpacumup HeHos
smbanuTenex aupe

e

Kynnro Au Gepaunanao
YneHn Ha CoBeTa Ha AMpeKTopure

M3MBJIHUTEN....

LLBETOMM I'le'rpos Auacra ?
M3mbnHuTENEH AUPEKTOP

9.3. For all issues unresolved in the present contact
shall be applied the General Terms and Conditions
of the Contracting Authority, applicable to
contracts for public procurement — Attachment 1.

9.4. The present contract was sighed in two
identical originals in Bulgarian and in English
language. In the event of conflict between the
English and Bulgarian language versions of this
agreement, the Bulgarian language version shall
prevail.

An integral part of the present contract are:

Appendix 1 - General Terms;

Appendix 2 — Technical Specification;

Appendix 3 — Negotiation Report, Technical and
Price offer;

Appendix 4 - Contracting  Authority’s
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 5 — Supplier Code of Conduct

Appendix 6 - Vendor Certificate — Sanctions Laws

Quinto Di Ferdinando
Member of the Board of
Directors

Tsuetomir Petrov Anastasov
xecutive Director




